
SELOR
SELECTIEBUREAU VAN DE FEDERALE OVERHEID

[C − 2008/08017]
Selectie van Directeur (m/v) Stafdienst Budget en Beheerscontrole

voor de FOD Werkgelegenheid, Arbeid en Sociaal Overleg
(ANG08726)

Deelnemingsvoorwaarden :
De deelnemingsvoorwaarden zijn een absolute voorwaarde voor

deelname aan een selectieprocedure bij SELOR.
Op de uiterste inschrijvingsdatum dienen de kandidaten :
- tenminste houder te zijn van een basisdiploma van de 2e cyclus (vb.

licentiaat) van universitair onderwijs of van hoger onderwijs van het
academisch niveau of titularis zijn van een functie van niveau A.
Wanneer je het gevraagd wordt, moet je binnen de gestelde termijn
ENKEL een kopie van dit diploma opsturen, of bij gebrek hieraan, van
je benoemingsbesluit in een functie van niveau A.

- EN minstens vijf jaar nuttige professionele ervaring inzake finan-
cieel en/of budgettair beheer. Deze ervaring dient aangetoond te
worden aan de hand van een uitgebreid standaard curriculum vitae,
vergezeld van de nodige attesten (nl. een gedetailleerde functiebeschrij-
ving van de uitgeoefende functie, vergezeld van een kopie van het
contract met vermelding van begin- en einddatum).

Brutoaanvangswedde op jaarbasis, geïndexeerd : 95.433,22 euro
(band 3).

Aanstellingsvoorwaarden :
De kandidaat moet op de datum van de aanstelling :

- Belg zijn of burger van een ander land behorende tot de Europese
Economische Ruimte of de Zwitserse Bondsstaat;

- een gedrag hebben dat in overeenstemming is met de eisen van de
beoogde betrekking;

- de burgerlijke en politieke rechten genieten.
De functieomschrijving evenals de selectieprocedure zijn omstandig

beschreven in het volledige selectiereglement dat u kunt bekomen bij
de diensten van SELOR (infolijn 0800-505 54) of via de website van
SELOR (www.selor.be).

Opdat je kandidatuur in aanmerking zou worden genomen, dient je
inschrijving binnen de uiterste inschrijvingsdatum (17 november 2008)
binnen te zijn en :

- Opdat je kandidatuur in aanmerking zou worden genomen, dient je
inschrijving :

1. ten laatste op de uiterste inschrijvingsdatum (17 november 2008)
vergezeld te zijn van het standaard-CV van SELOR van deze staffunctie
(ANG08726), dat volledig en correct is ingevuld (een andere presentatie
of een aanpassing van het huidige document wordt niet aanvaard). Je
kan het CV verkrijgen :

- door het te downloaden (www.selor.be);
- via de SELOR-infolijn 0800-505.54;
- op aanvraag via het e-mailadres ínfo@selor.be
2. ingediend te zijn op uiterlijk 17 november 2008 :
- via de website (www.selor.be), door onderaan of in de lijst van

selecties op de knop ’Solliciteren’ te klikken. Daarna stuur je het CV van
deze staffunctie op per mail, brief of fax;

- via e-mail : uitsluitend naar topteamnl@selor.be
- per post : SELOR - t.a.v. Topteam NL, ANG08726, Bischoffsheim-

laan 15, B-1000 Brussel;
- via fax : 02-788 70 00.
Zoniet zal met je sollicitatie geen rekening worden gehouden.

FEDERALE OVERHEIDSDIENST BINNENLANDSE ZAKEN

[C − 2008/00924]
29 SEPTEMBER 2008. — Ministeriële omzendbrief GPI 39septies

betreffende de steun in personeelsleden van de federale politie
naar een korps van de lokale politie. — Principes en facturatie. —
Duitse vertaling

De hierna volgende tekst is de Duitse vertaling van de omzendbrief
GPI 39septies van de Minister van Binnenlandse Zaken van 29 septem-
ber 2008 betreffende de steun in personeelsleden van de federale politie
naar een korps van de lokale politie. - Principes en facturatie (Belgisch
Staatsblad van 27 oktober 2008).

Deze vertaling is opgemaakt door de Centrale dienst voor Duitse
vertaling in Malmedy.

SELOR
BUREAU DE SELECTION DE L’ADMINISTRATION FEDERALE

[C − 2008/08017]
Sélection du Directeur du Service d’Encadrement Budget et Contrôle

de la Gestion (m/f) pour le SPF Emploi, Travail et Concertation
sociale (AFG08726)

Conditions d’admissibilité :
Les conditions de participation, sont une exigence absolue pour

participer à une procédure de sélection du SELOR.
A la date limite d’inscription, les candidats doivent :
- être porteurs d’un diplôme de base de 2e cycle (par exemple

licencié) de l’enseignement universitaire ou de l’enseignement supé-
rieur de type long ou être titulaires d’une fonction de niveau A. Lorsque
cela vous sera demandé, vous devrez, dans le délai qui sera fixé,
envoyer UNIQUEMENT une copie de ce diplôme ou, à défaut, de votre
arrêté de nomination dans une fonction de niveau A.

- ET avoir une expérience professionnelle utile d’au moins cinq ans
en matière de gestion financière et/ou budgétaire. Cette expérience doit
être démontrée dans le cv standardisé et être attestée par les certificats
nécessaires (notamment une description détaillée de la fonction
exercée, complétée par une copie du contrat avec mention de la date de
début et de fin).

Traitement annuel brut de début (indexé) : 95.433,22 euros (bande 3).

Conditions de désignation :
Le candidat doit remplir, à la date de sa désignation, les conditions

suivantes :
- être Belge ou citoyen d’un autre Etat faisant partie de l’Espace

économique européen ou de la Confédération suisse.
- jouir des droits civils et politiques;

- être d’une conduite répondant aux exigences de la fonction.
La description de la fonction ainsi que la procédure de sélection sont

plus amplement détaillées dans le règlement complet de sélection
que vous pourrez obtenir auprès des services du SELOR (ligne
info 0800-505 55) ou via le site web du SELOR.

Pour que votre candidature soit prise en compte, votre inscription
doit, au plus tard à la date limite d’inscription (17 novembre 2008),
remplir toutes les conditions suivantes :

1. Etre accompagnée du CV standardisé de la fonction d’encadrement
à pourvoir (AFG08726) du SELOR dûment et sincèrement complété
(aucune autre présentation ou adaptation du curriculum vitae ne sera
acceptée). Vous pouvez l’obtenir :

- sur le site web www.selor.be à la rubrique de la sélection;
- via la ligne info du SELOR (0800-505 55);
- ou sur demande à l’adresse e-mail info@selor.be
2. Etre introduite pour le 17 novembre 2008 au plus tard soit :
- via de site web www.selor.be (via « Offres d’emploi » - suivre la

procédure après avoir cliqué sur le bouton « Postuler »). Ensuite,
n’oubliez pas d’envoyer également le CV standardisé de cette fonction
d’encadrement soit par e-mail, courrier ou fax;

- par courriel, exclusivement à l’adresse Olivier.topteam@selor.be
- par courrier : SELOR, à l’attention de Olivier Topteam FR,

AFG08726, boulevard Bischoffsheim 15, 1000 Bruxelles;
- par fax : 02-788 70 00.
Faute de quoi, il ne sera pas tenu compte de votre candidature.

SERVICE PUBLIC FEDERAL INTERIEUR

[C − 2008/00924]
29 SEPTEMBRE 2008. — Circulaire ministérielle GPI 39septies

relative à l’appui en membres du personnel de la police fédérale à
un corps de police locale. — Principes et facturation. — Traduction
allemande

Le texte qui suit constitue la traduction en langue allemande de la
circulaire GPI 39septies du Ministre de l’Intérieur du 29 septembre 2008
relative à l’appui en membres du personnel de la police fédérale à un
corps de police locale. — Principes et facturation (Moniteur belge du
27 octobre 2008).

Cette traduction a été établie par le Service central de traduction
allemande à Malmedy.
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FÖDERALER ÖFFENTLICHER DIENST INNERES

[C − 2008/00924]
29. SEPTEMBER 2008 — Ministerielles Rundschreiben GPI 39septies über die Unterstützung eines lokalen

Polizeikorps durch Personalmitglieder der föderalen Polizei — Grundsätze und Fakturierung — Deutsche
Übersetzung

Der folgende Text ist die deutsche Übersetzung des Rundschreibens GPI 39septies des Ministers des Innern vom
29. September 2008 über die Unterstützung eines lokalen Polizeikorps durch Personalmitglieder der föderalen Polizei
- Grundsätze und Fakturierung.

Diese Übersetzung ist von der Zentralen Dienststelle für Deutsche Übersetzungen in Malmedy erstellt worden.

29. SEPTEMBER 2008 — Ministerielles Rundschreiben GPI 39septies
über die Unterstützung eines lokalen Polizeikorps durch Personalmitglieder der föderalen Polizei

Grundsätze und Fakturierung

An die Frauen und Herren Provinzgouverneure

An die Frau Gouverneurin des Verwaltungsbezirks Brüssel-Hauptstadt

An die Frauen und Herren Vorsitzenden der Polizeikollegien

An die Frauen und Herren Bürgermeister

Zur Information:

An die Frauen und Herren Bezirkskommissare

An die Frauen und Herren Korpschefs der lokalen Polizei

An den Herrn Generalkommissar der föderalen Polizei

An den Herrn Vorsitzenden des Ständigen Ausschusses für die lokale Polizei

Sehr geehrte Frau Gouverneurin, sehr geehrter Herr Gouverneur,

Sehr geehrte Frau Vorsitzende, sehr geehrter Herr Vorsitzender des Polizeikollegiums,

Sehr geehrte Frau Bürgermeisterin, sehr geehrter Herr Bürgermeister,

mit vorliegendem ministeriellem Rundschreiben wird die Anlage zum ministeriellen Rundschreiben GPI 39 vom
4. Juni 2004 infolge der Überschreitung des Schwellenindexes im Monat August 2008 geändert.

Ich bitte Sie, alle Polizeikorps, die Ihnen unterstehen, über Voraufgehendes zu informieren.

Ich bitte die Frauen und Herren Gouverneure, für die Anwendung des vorliegenden Rundschreibens zu sorgen und
das Datum, an dem vorliegendes Rundschreiben im Belgischen Staatsblatt veröffentlicht worden ist, im Verwaltungsblatt
zu vermerken.

Der Vizepremierminister und Minister des Innern
P. DEWAEL

Anlage zum ministeriellen Rundschreiben GPI 39septies vom 29. September 2008

KOSTEN DER ENTSENDUNG

1. PAUSCHALE

Mitglieder des Einsatzkaders

PHK PK PHIN PHIN SSp.
PHIN PA

PIN PB

Gehalt X (1) X (1) X (1) X (1) X (1) X (1)

Bekleidungsvergütung X X X X X X

Telefonvergütung X X X X X X

Zulage für Bürgernähe X

Zulage Brüssel-Hauptstadt X (2) X (2) X (2) X (2) X (2) X (2)

Zweisprachigkeitszulage X (3) X (3)

Vergütungen für Überstun-
den, Nachtarbeit, Wochenend-
arbeit oder Arbeit an Feierta-
gen

X (4) X (4) X (4) X (4) X (4) X (4)

Auftragskosten X (5) X (5) X (5) X (5) X (5) X (5)

Parameter
(1) Gehaltsindex: 1,4859.
Gehalt ″PIN″: Inspektor B1 mit Dienstalter von zwei Jahren.
Gehalt ″andere″: Durchschnittsgehalt für die jeweiligen Dienstgrade innerhalb der föderalen Polizei (DGA - DGJ).
(2) Zulage Brüssel-Hauptstadt: Betrag des ersten Jahres.
(3) Zweisprachigkeitszulage: Grundkenntnis.
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(4) Vergütungen für Überstunden, Nachtarbeit, Wochenendarbeit oder Arbeit an Feiertagen:
— Index 1,4859 für Wochenenden, Nächte, Erreichbarkeit und Abrufbereitschaft,
— Index 1,4859 für Überstunden,
— Pauschale auf der Grundlage eines Durchschnitts der bekannten Realisierungen.
(5) Auftragskosten: Pauschale.
Verschiedenes: Arbeitgeberbeiträge für statutarisches Personal: 3,85 %.
2. ZU FAKTURIERENDE BETRÄGE

Mitglieder des Einsatzkaders

Grundlage PHK PK PHIN PHIN SSp.
PHIN PA

PIN PB

Jährlich 104 951,59 76 058,70 68 980,79 47 981,36 42 749,83 44 459,59

Monatlich 8 745,97 6 338,22 5 748,40 3 998,45 3 562,49 3 704,97

Täglich 524,76 380,29 344,90 239,91 213,75 222,30

Gesehen, um dem ministeriellen Rundschreiben GPI 39septies vom 29. September 2008 über die Unterstützung
eines lokalen Polizeikorps durch Personalmitglieder der föderalen Polizei - Grundsätze und Fakturierung - beigefügt
zu werden

Der Vizepremierminister und Minister des Innern
P. DEWAEL

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

Administratie van het kadaster, registratie en domeinen Administration du cadastre, de l’enregistrement et des domaines

Bekendmakingen voorgeschreven bij artikel 770
van het Burgerlijk Wetboek

Publications prescrites par l’article 770
du Code civil

[2008/54662]

Erfloze nalatenschap van Belmans, Alberta

Alberta Maria Gerarda Belmans, ongehuwd, geboren te Balen op
1 maart 1920, wonende te Antwerpen, Duinstraat 21-23, is overleden te
Antwerpen (district Antwerpen) op 13 december 2006, zonder bekende
erfopvolger na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg van Antwerpen,
bij vonnis van 13 oktober 2008, de bekendmakingen en aanplakkingen
voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Antwerpen, 29 oktober 2008.

De gewestelijke directeur a.i. der registratie,
C. Windey.

(54662)

Erfloze nalatenschap van Mevr. Bruggeman, Jeannine

Mevr. Bruggeman, Jeannine, geboren te Schaerbeek op 22 april 1935,
woonachtig te Oostende, E. Feysplein 10/05, is overleden te Oostende
op 14 april 2008, zonder gekende erfopvolgers na te laten.

Alvorens te beslissen over de vraag van de Administratie van de
BTW, registratie en domeinen, namens de Staat, tot inbezitstelling van
de nalatenschap, heeft de rechtbank van eerste aanleg te Brugge, bij
beschikking van 21 oktober 2008, de bekendmakingen en aanplakkin-
gen voorgeschreven bij artikel 770 van het Burgerlijk Wetboek bevolen.

Brugge, 30 oktober 2008.

De gewestelijke directeur van de registratie a.i.,
Fr. Rouzée.

(54663)

[2008/54662]

Succession en déshérence de Belmans, Alberta

Alberta Maria Gerarda Belmans, célibataire, née à Balen le
1er mars 1920, domiciliée à Anvers, Duinstraat 21-23, est décédée à
Anvers (district Anvers le 13 décembre 2006, sans laisser de successeur
connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
à Anvers a, par jugement du 13 octobre 2008, ordonné les publications
et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Anvers, le 29 octobre 2008.

Le directeur régional a.i. de l’enregistrement,
C. Windey.

(54662)

Succession en déshérence de Mme Bruggeman, Jeannine

Mme Bruggeman, Jeannine, née à Schaerbeek le 22 avril 1935,
domiciliée à Ostende, E. Feysplein 10/05, est décédée à Ostende le
14 avril 2008, sans laisser de successeur connu.

Avant de statuer sur la demande de l’Administration de la T.V.A., de
l’enregistrement et des domaines, tendant à obtenir, au nom de l’Etat,
l’envoi en possession de la succession, le tribunal de première instance
de Bruges a, par ordonnance du 21 octobre 2008, ordonné les
publications et affiches prescrites par l’article 770 du Code civil.

Bruges, le 30 octobre 2008.

Le directeur régional de l’enregistrement a.i.,
Fr. Rouzée.

(54663)
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